
Незначительные волны (3)

Джейсон, спотыкаясь, бродил по своей спальне в тусклом утреннем свете, одеваясь, чтобы
отправиться в магазин Эла. Эл продавал все виды низкосортного оружия и доспехов, в
основном они были сделаны им самим. Лично Джейсон подумал, что Эл выбрал довольно
подходящее название для своего магазина. Ржавый Гвоздь. Эл держал первое оружие, которое
он когда-либо делал, висящим над своим прилавком, как постоянное напоминание о том,
почему вы даже не должны думать о том, чтобы создавать проблемы в его магазине.

Это была отвратительного вида бейсбольная бита с вбитыми в нее длинными гвоздями. Если бы
это не убило вас, то, конечно и не сделало бы вас сильнее. Его ржавые гвозди наверняка
оставят после себя болезни или заражение крови. Так что, на самом деле, смерть была на
самом деле лучшим вариантом здесь.

Сисси развалилась на его грязном матрасе и с удивлением уставилась на него. Джейсон,
казалось, был так взволнован продажей своего продукта, что она почти чувствовала себя
неловко из-за того, что ей пришлось лопнуть его пузырь. Почти.

-- Ты знаешь, если ты планируешь продать это дилеру, ты не получишь за это полную цену.

-- Чтоа-аа? - Джейсон чуть не вскрикнул, прежде чем от неожиданности споткнулся о
собственные ноги.

Джейсон проворчал, потирая локоть в том месте, где он ударился о стол во время частичного
падения. Он бросил непристойный взгляд на блондинку за то, что она так отвлекла его, пока
он обдумывал ее слова в уме. "На самом деле в этом есть смысл. Если это будет стоить всего
пятнадцать кредитов, Эл заплатит мне меньше, чтобы он мог заработать немного наличных."

Джейсон продолжал жаловаться, когда понял, что не удастся получить ту небольшую
неожиданную прибыль, на которую он надеялся. "Материалы, которые я использовал для его
изготовления, стоили бы около шести кредитов, если бы я продал их как металлолом".
Выражение лица Джейсона стало нерешительным, когда он снова посмотрел на Сисси.

-- Как ты думаешь, сколько я должен попытаться получить за это тогда?

Сисси медленно обдумала вопрос, прежде чем решилась ответить. -- Я бы сказала, как
минимум десять кредитов. В идеале тебе нужно озвучить двенадцать.

Джейсон тщательно обдумал ее совет. Лучше всего было начинать переговоры с четкой целью.
Даже при десяти кредитах он все равно получил бы прибыль в четыре кредита. Что стоило того
времени, которое он потратил на изготовление оружия. В конце концов, иногда, после целого
дня поисков, ни его дед, ни он сам не сделали бы ни единого кредита!



-- Хорошо, я буду иметь это в виду. Спасибо, Сисси. - Джейсон кивнул ей с искренним
выражением лица, прежде чем переступить через свою дверь, которая все еще лежала на полу.
"Я исправлю это, когда вернусь", - сказал он про себя, крадучись спускаясь по лестнице.

Звук храпа его дедушки эхом разнесся по всей двухэтажной квартире, которую они называли
домом, когда Джейсон потянулся к двери. Дверная ручка заскрипела, когда он медленно отпер
ее и выскользнул на все еще тихие улицы. Джейсон вздохнул с облегчением, так как ему
удалось не разбудить старого болвана, который закатил бы истерику, если бы его потревожили.

Джейсон практически взвизгнул, когда Сисси прошла прямо сквозь массивную дверь рядом с
ним. Она была так похожа на живую, что он на мгновение совершенно забыл, что ее тело,
которое он мог видеть, не было реальным! Конечно, на нее не повлияли бы материальные
объекты! Несколько человек, проходивших мимо в этот час, бросили несколько
вопросительных взглядов в его сторону. Насколько они могли видеть, Джейсон просто завопил
без всякой причины.

-- Сисси, не говори сейчас ничего лишнего. Если я отреагирую на это из-за твоих выходок в
неподходящее время, люди подумают, что я сошел с ума! - прошептал ей Джейсон, не сводя
глаз с нескольких человек, которые остановились, чтобы немного понаблюдать за ним.

-- Разве не об этом они сейчас думают? Знаешь, раз уж ты разговариваешь с пустым воздухом и
все такое. - Сисси саркастически ухмыльнулась в ответ на его реплику. Ей нравилось получать
какое-то развлечение за счет Джейсона.

Джейсон выругался, устремив взгляд в землю в попытке потерять интерес тех, кто все еще
смотрел на него. Он засунул руки в карманы и попытался выглядеть как любой другой юноша
по соседству, у которого сегодня не было работы. Джейсон шел ровным шагом, а Сисси
следовала за ним по пятам. Джейсон ни на секунду не сомневался, что если бы Сисси могли
видеть парни на улицах, то они привлекли бы внимание по совершенно другой причине.

"Почему я создал ее такой, чтобы она выглядела и вела себя так?" Это был вопрос, который
беспокоил его при каждом новом взаимодействии с ИИ. Он не мог сказать, было ли это его
подсознание, которое прямо говорило ему, что его привлекает, или это было частично
основано на Дани, чтобы дать ему чувство комфорта. После нескольких поворотов по
пустынным переулкам запах готовящейся пищи проник в его ноздри, заставив желудок
недовольно заурчать.

Джейсон осторожно потер живот: "Не волнуйся. Я куплю тебе что-нибудь на деньги, которые
мы заработаем сегодня". По какой-то причине его желудок, казалось, понял, что он сказал, и
успокоился. Когда они вышли из последнего переулка, шум и суета местных жителей на этих
улицах немного застали его врасплох.

Казалось, что вся улица была окружена несколькими магазинами, где в этот час продавали
завтрак. Еда вне дома была роскошью, которой он никогда не испытывал. Его дедушка просто
сказал бы ему, что это не что иное, как пустая трата хороших кредитов, набивая его



невкусными домашними блюдами. Джейсон завистливо вздохнул, пробираясь сквозь толпу и
направляясь прямиком к открытой двери "Ржавого гвоздя".

Когда он проскользнул внутрь, Сисси присвистнула, оглядев все, что было выставлено на
всеобщее обозрение.

-- Я не думала, что это будет такой мусор! Эй, ты действительно думаешь, что это хорошая идея
- продать их этому парню? Я имею в виду, кто в здравом уме вообще стал бы здесь делать
покупки?

Джейсон как раз собирался ответить, когда три фигуры быстро вошли в магазин Эла позади
них.

-- Эй, малыш! Шевелись! Мы здесь очень спешим.

Джейсон быстро убрался с их пути, пока они рылись на полках. Большая часть вещей, которые
они подобрали, казались одноразовым оружием, таким как метательные ножи и стрелы.
Услышав внезапный переполох, происходящий в его магазине, Эл, наконец, решил появиться.
Это был пухлый парень лет под тридцать. Темная, грязная борода ползла по его лицу, как
будто угрожала поглотить его.

- Эй! Вы трое! - Эл указал одним из своих мясистых пальцев на группу, которая рылась в его
вещах. "Если вы не можете заплатить за это сейчас, то убирайтесь отсюда к черту!

Джейсон сразу понял, что эти ребята, вероятно, не оплатили счет, который они открыли в
магазине Эла. Однако это заставило его задуматься о том, что было так важно для них, чтобы
запасаться таким большим количеством дальнобойного оборудования. Однако Джейсон быстро
отбросил эту негодную мысль на задний план, наблюдая, как мужчины уходят, даже не
поссорившись.

Эл уже собирался снова направиться в заднюю часть магазина, когда вдруг понял, что у него
все еще есть клиент в виде Джейсона. Он бросил пристальный взгляд на юношу перед собой,
пытаясь понять, не окажется ли он ограблен вслепую, если оставит Джейсона без присмотра.
Как бы Элу ни нравилось зарабатывать деньги, он еще больше ненавидел расточителей
времени.

-- Эй, парень! Если ты не покупаешь, то будь добр, отвези себя на хрен! Некоторые из нас на
самом деле пытаются сегодня кое что сделать! - Эл принял Джейсона за одного из тех детей,
которые забрели в его магазин просто посмотреть. Единственное, что не имело никакого
смысла в этом образе в его сознании, так это то, что Джейсон выглядел как безобидный
бездомный. А это означало, что у него вообще не было денег!

-- Ах, прости, Эл. Это я, Джейсон Райт. Внук Гарри. Я знаю, что прошло много времени с тех
пор, как я был здесь в последний раз. - Джейсон быстро перебил Эла, прежде чем тот успел



снова нырнуть в заднюю часть.

-- Я думаю, у меня есть кое-что, что может тебя заинтересовать, если ты захочешь купить.

Разум Эла закружился, когда он попытался соединить все точки на заднем плане. В конце
концов он сложил два и два и получил четыре! Наконец энтузиазм Джейсона начал спадать,
когда Эл окинул его взглядом.

-- Ты примерно среднего роста. Знаешь, тебе повезло. Если бы ты пришел сегодня попозже, то
у меня, вероятно, не осталось бы ничего, что подошло бы тебе. Поскольку ты и Гарри семья, я
предложу тебе десятипроцентную скидку на все, что ты купишь сегодня.

-- Это все, чем я сейчас могу помочь, - проворчал Эл, как будто Гарри просто оказался для него
плохим воспоминанием.

-- Убедись, что ты выберешь что-то тщательно. Особенно, если ты планируешь использовать это
для Игр Лорда в следующем месяце, в которых определят новую партию Стражей…
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